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Predmluva

Ucebnice Angli¢tina pro samouky: za¢atecnici a sttedné pokrocili je urcena pro
vSechny ty, kteti se chtéji naucit zaklady anglictiny a zaroven se chtéji dostat az na uroven
sttedné pokrocilych. Ucebnice vznikala se zietelem na studenta-samouka, ale Ize ji pouzivat
ivhodindch s ucitelem.

Ucebnice je rozdélena na 2 ¢asti - 1. ¢ast je urcena pro zacate¢niky (BEGINNERS)

a 2. Cast pro stfedné pokrocilé (INTERMEDIATE). V prvni ¢asti se seznamite s naprostymi
zaklady a diky Paddymu Brownovi si osvojite praktickou angli¢tinu a budete tak ptipraveni
reagovat ve véech moznych situacich kazdodenniho Zivota. Ve druhé ¢asti se v anglictiné
zdokonalite a porozumite slozitéj$im texttim. Touto ¢asti ucebnice vas provede Paddyho
kamaradka, sympaticka doktorka Jayashri (Jaya) Nisvanthan a jeji pratelé. Ani s ni se nudit
rozhodné nebudete.

Kazda ¢ast ucebnice ma 15 lekei (lekce 5, 10, 15 jsou opakovaci), ve kterych si osvojite
potiebnou gramatiku, slovni zasobu a zvyknete si angli¢tinu pouzivat. Na konci kazdé lekce
jsou zafazena cviceni, za kterymi nasleduje hned kli¢ se spravnym fe$enim. V zavéru knihy
najdete prehled nepravidelnych sloves a anglicko-cesky slovnik s vyslovnosti. Soucasti
ucebnice je 1 CD s audionahravkou ve formatu MP3. Obsahuje vSechny texty, slovicka
a fraze, které jsou oznaceny symbolem s ¢islem nahravky.

Kazda lekce je rozdélena do nasledujicich 8 ¢asti:
1) Clanek1
2) Slovnizasoba a fraze k élanku 1
3) Gramatika
4) Clanek2
5) Slovnizasoba a fraze k ¢lanku 2
6) Rozhovor
7) Cviceni
8) Kili¢

Ucebnici Angli€tina pro samouky: zacatecnici a stfedné pokrocili je tieba
pouzivat urcitym zptisobem. Abyste dosahli co nejlepsich vysledkti, méli byste dodrzet
nasledujici kroky:
a) Nejprve si poslechnéte nahravku prvniho textu. Pak si text pfectéte a oznacte v ném
neznama slovicka. Vyznam téchto slovicek si najdéte ve slovnicku za lekci.
b) Prostudujte si gramatiku a vyhledejte pfiklady novych gramatickych jevii v prvnim
textu.
c) Prectéte si znovu prvni text. Zjistite, Ze rozumite mnohem lépe.
d) U druhého textu postupujte stejnym zptisobem jako u prvniho. Jste jiz seznameni
s gramatikou, a mate tudiz moznost soustfedit se na novou slovni zasobu.
e) Prectéte sirozhovor. Nékdy se v ném objevi nové informace, proto je zde i cesky
preklad. Muzete tedy porovnat anglickou verzi s ¢eskou, zjistit podobnosti i rozdily.
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f) Vypracujte cviceni. Kazdé cvicent je zaloZeno na gramatice prezentované v dané lekci.
Potom muiZete porovnat své odpovédi s klicem v zadni ¢asti ucebnice.
g) Po kazdych ctytech lekcich vas ¢ekd lekce opakovaci. Zde si zopakujete slovni zdsobu

a gramatiku lekci predchazejicich. Teprve potom pokracujte dale.

Naucit se anglicky neni jednoduché. U¢ebnice Angli¢tina pro samouky: zac¢atecnici
a stiedné pokrocili se snazi zptistupnit tento jazyk kazdému zdjemci. Ucebnici jsme
vytvorili pro vas, studenta, s ohledem na vase potieby. Chcete-li, aby vase pile byla odménéna
tspéchem, je tfeba se uceni vénovat systematicky kazdy den, protoze jen ¢astym opakovanim
slovicek, textd, frazi a mluvnice si latku zapamatujete a upevnite.

Sméjte se, placte a Zijte spolu s postavami, zapomerite, Ze se ucite. Na konci knihy budete
prekvapeni vysledkem. Doufime, Ze vase putovani anglickym jazykem bude zabavné a uspésné.
Tedy, za¢néme!

Autori



Vyslovnost

Vétsina slov se v angli¢tiné jinak pise a jinak vyslovuje. Po ziskdni ur¢ité praxe lze vypozo-
rovat nékteré zakonitosti, ale pfesto je tfeba si u kazdého nového slovicka vyhledat sprav-
nou vyslovnost ve slovniku. Pro prepis vyslovnosti se pouzivaji takzvané fonetické znaky,
které jsou v nasi ucebnici ptizptisobeny ¢eskému studentovi a vyjadieny, pokud to lze,
pomoci pismen ¢eské abecedy. Fonetické znaky se pisi vidy v hranatych zavorkach.

Délka samohlasek se nevyznacuje ¢arkou, ale dvojteckou za pismenem.

a) kratké samohlasky ¢" audio 1

[a] v podstaté totozné s ¢eskym a

cut [kat]
shut [$at]
come [kam]
son [san]
sun [san]
run [ran]

[e] mirné zavienéjsi nez takzvané prazské e

very [veri]
yes [jes]
let [let]
sweater [sweta]
set [set]
pet [pet]

[@] velmi oteviené e, otevieme tUsta na g, ale vyslovime e

cat [keet]
flat [flet]
fat [feet]
back [beaek]
family [feemili]
pat [peet]

[3] vyskytuje se pouze v nepfizvuénych slabikach, je to v podstaté zvuk, ktery
v Cestiné vyslovime pti vysloveni souhlasky, napt. b [ba], g [go], d [da]...

teacher [ti:&a]
afraid [o'freid]
after [a:fta]
never [neva]
neighbour [neibs]
hamburger [hemba:go]

11
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Dejte pozor na rozdil ve vyslovnosti [e] a [e]:

sat
pat
bad
mat
man
bat

[seet] set [set]
[peet] pet [pet]
[bad] bed [bed]
[maet] met [met]
[meen] men [men]
[beet] bet [bet]

[i] vyslovuje se v podstaté jako ceské i, je trochu otevienéjsi

sit

[sit]

[o] otevienéjsi nez v Cestiné, otevieme Usta na a a vyslovime o

hot
pot
not
body

foggy
proper

[
[pot]
[not]
[bodi]
[fogi]
[props]

[u] odpovidéa ¢eskému u

put
foot
look
soot
stood
Lucy

b) dlouhé samohlasky

r’ i
ye audio 2

Délka se u anglické vyslovnosti oznacuje dvojteckou.

[a:] odpovida ¢eskému 4, jeho vyslovnost je vsak o néco temnéjsi

car
fast
class
nasty
master
lasted

[ka:]
[fa:st]
[kla:s]
[na:sti]
[ma:sta]
[

la:stid]



[3:] jedna se o dlouhou podobu samohlasky [s], rty musi byt pripraveny
vyslovit e, nesmi se zaokrouhlit

learn
first
bird
girl

sir
murder

[la:n]
[fa:st]
[ba:d]
[ga:l]
[sa:]
[ma:ds]

[ix] v podstaté odpovidd ceskému 7, ma o néco napjatéjsi vyslovnost

meet
need
feet
Peter
meter
feature

[mi:t]
[ni:d]
[fi:t]
[pi:ta]
[mi:ta]
[f1:¢5]

[0o:] odpovida ¢eskému 6, ale je ponékud otevienéjsi

four
more
born
call
already

morning

[fo:]
[mo:]
[bo:n]
[ko:l]
[o:]'redi]

[mo:nin]

[u:] v podstaté odpovidd ceskému i, ma opét o néco napjatéjsi vyslovnost

room
spoon
moon
lose

blue
noodle

V anglic¢tiné do sebe oba ¢leny dvojhlasky plynule prechazeji, prvni ¢len je delsi.

[ai]
my
hi

side
mind
kite

[ru:m]
[spu:n]
[mu:n]
[lu:z]
[blu:]
[nu:dl]

r‘. i
<& audio 3

13
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[ei]
take
make
fate
late
lazy

same

[oi]
boy
toy
joy
coin
voice
noise

[au]
now
how
COwW
mouse
louse
house

[ou]
smoke
phone
close
home
old
photo

smouk]
faun]
clouz]
hsum]
suld]
fautou]

[
[
[
[
[
[

[ea] e se v této dvojhlasce vyslovuje oteviené

their
chair
fair
hair
pair
rare

[is]
here
near
fear
clear
beer
tear

[Des]



[us]

poor [pus]
tour [tus]
cure [kjus]
pure [pjus]
moor [mus]
sure [$ua]
¢,’ audio 4

Vyslovuji se jednoslabi¢né, vynechava se prostfedni slozka trojhlasky.

[aia]
fire [fais]
diary [daiari]
diet [daiat]
quiet [kwaiat]
riot [raiat]
dryer [draia]
[eia]
player [pleis]
layer (leis]
payer [peis]
gayer [geia]
prayer [preis]
[aua]
our [aus]
power [paus]
tower [taus]
flower [flaus]
shower [Saua]
sour [saua]
[aua]
lower [lous]
slower [slous]
follower [folaus]
rower [raus]
grower [grous]
mower [maus]
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\‘“’ audio 5
Vétsina souhlasek se v anglictiné vyslovuje témér stejné jako v Cestiné. Nékteré souhlasky vsak
v Cedtiné neexistuji, mdme pro né proto specialni znaky.

[0] neznéld souhlaska, kterd se vyslovi tak, Ze dame jazyk za horni zuby,
nesmime se vak jazykem zubti dotykat a vyslovime s

thin [6in]
Smith [smif]
thanks [Beenks]
three [Ori:]
think [Bink]
theatre [Biata]

[0] znéla podoba predchozi souhlasky, pfi vyslovovani postupujeme stejné
jako jako u [0], ale vyslovime z

this [0is]
that [Oat]
father [fa:09]
they [Dei]
those [Bauz]
leather [leds]

[w] vyslovujeme hornim a dolnim rtem, na rozdil od jednoduchého v se
nesmi zuby dotknout rta

well [wel]
water [wo:ta]
quite [kwait]
white [wait]
one [wan]
west [west]

Dejte pozor na rozdil ve vyslovnosti [w] a [v]:

wet [wet] vet [vet]

wine [wain] vine [vain]

worse [wa:s] verse [va:s]
[n] nosova souhldaska, v ¢estiné existuje napriklad ve slovech Honza,

banka, Hanka

thing [0in]

bring [brin]

sing [sin]

wedding [wedin]

hang [heen]

strong [stron]



Dejte pozor na vyslovnost [n], [n] a [nk]:

thin [Bin] thing  [0in] think  [0ink]
sin [sin] sing [sin] sink [sink]

Souhlasky existujici v ¢estiné maji nékdy odli$nou vyslovnost.
[p], [t], [K] patfi v anglictiné k takzvanym pridechovym souhlaskam; pred

ptizvu¢nou samohlaskou se vyslovuji se slabym pridechem, tzn. slabym
neznélym h

pet [pet]
cat [keet]
key [ki:]

tall [to:d]
cut [kat]
put [put]

big [big]
pig [pig]
led (led]
bed [bed]
love [lav]
live [liv]
job [dZob]
rob [rob]
his [hiz]
size [saiz]

Dejte pozor na znélost a neznélost:

pig [pig] pick [pik]

log [log] lock [lok]

league (li:g] leak [li:k]

side [said] site [sait]

rise [raiz] rice [rais]

his [hiz] hiss [his]
"f audio 6

Ptizvuk nema v anglic¢tiné ve slové své pevné misto, proto je nutné jej oznacit. Pokud je na
prvni slabice, neoznacuje se, pokud je na jiné, znaci se svislou kolmickou pted ptizvuc¢nou
slabikou.

sister [sista]
family [feemili]
tomorrow [ta'morau]

17
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about [o'baut]
behind [bi'haind]
cigar [si'ga:]

---

svislou kolmic¢kou dole pred slabikou.

examination [igzeemi'neison]

f‘. i
<& audio 7

Vétny prizvuk je v angli¢tiné mnohem silnéjsi nez v cedtiné. Ptizvuk maji prakticky vSechna
plnovyznamova slova.

I broke my leg last year.
He is going to leave.
The girls are not in the classroom.

V anglické vété se jednotliva slova na sebe vazi.

I have an old car. [ai haev aen auld ka:]
She is standing in front of the house. [$i: iz steendin in front av 0o haus]
We are learning English. [wi: a: lo:nin inglig]

a [ei] n [en]

b [bi:] o [s0u]

c [si] p [pi]

d [di] q (kju:]

e [i:] r [a]

f [ef] s [es]

g [dzi] t o [ti]

h [ei¢] u [ju]

i [ai] v [vi]

j  [dzei] w [dabl ju:]

k [kei] x [eks]

1 [el] y [wai]

m [em] [zed]
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Paddy Brown

Hello. My name is Paddington, or Paddy.
My surname is Brown. I live in Coventry.
Coventry is in England.

I have a job. I am a teacher. I teach in
a school in Coventry. It is a big school.

I teach many students: girls and boys. They
are all very intelligent. I work with many
other teachers: men and women.

I live in a big flat in a small neighbour-
hood. It is near the city centre. It is near
the school, too.

I have a girlfriend. Her name is Linda.
She is very pretty, and clever, too. She works in a bank and she lives with me. We have a dog.
His name is Spike. Spike has brown spots and long white ears.

I play the piano sometimes. England is a very musical country. Many famous musicians
live here. Coventry has many concerts. Music is a wonderful thing. I like music. And you?

[l :IVW.UAGM -7 audio 9

all [o:]] vsichni her [ha:] jejt

big [big] velky, -4, -é here [his] zde, tady

brown [braun] hnédy, -3, -é I [ai] ja

boy, -s [boi] chlapec, chlapci in [in] v, ve

centre [sents] centrum, stied it [it] to

city [siti] meésto like [laik] mit rad, libit se

clever [klevs] chytry, -4, -é live [liv] bydlet, zit

country [kantri] zemé long [lon] dlouhy, -4, -¢

ear, -s [is] ucho, usi man [men] muz

England [inglond] Anglie many [mani] spousta, hodné

famous [feimas] slavny men [men] muzi

far from [fa: from)] daleko od music [mju:zik] hudba

flat, -s [fleet] byt, -y musical [mju:zikal] hudebni, muzikalni

girl, -s [go:l] divka, -y musician, -s [mju:zi$n] hudebnik, hudebnici

girlfriend, -s pritelkyné name, -s [neim]| jméno, -a
[go:lfrend] near [nis] blizko

have [heev] mit neighbourhood, -s sousedstvi

hello [he'lau] dobry den [neibshud]
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other [ad3] jini, dalsi
Paddington [padintn] muzské jméno

Paddy [pedi] muzské jméno

play the piano hrét na klavir
[plei 5 'pjeenau]

pretty [priti] hezky, -4, -¢

she [8i:] ona

small [smo:]] maly, -4, -é

$0 [sau] tak, takze

sometimes [samtaimz] nékdy, obcas

spot, -s [spot] skvrna, -y, flek, -y

student, -s [stjudont]  student, -i
surname, -s [sa:neim] piijmeni

My name is Brown.
Jmenuju se Brown.
I'live in Coventry.
Bydlim v Coventry.
I am a teacher.
Jsem ucitel.
I'live in a big flat.
Bydlim ve velkém byté.
It is near the city centre.
Je to blizko centra mésta.

GRAMMAR

A. Osobni a privlastiiovaci zajmena

22

anglicky cesky
I [ai] ja
you [ju:] ty

he [hi:] on
she [8i:] ona

it [it] 0no
we [wi:] my
you [ju:] vy
they [Jei] oni

teach [ti:¢]
teacher, -s [ti:¢9]
they [Jei]

thing, -s [6in]
too [tu:]

very [veri]

white [wait]
with me [wid 'mi:]
with [wif]
woman [wuman]
women [wimin]

wonderful [wandafsl]

work [wa:k]

I have a girlfriend.
Mam pritelkyni.
Her name is Linda.

Jmenuje se Linda.

I like music.
Mam rad hudbu.
I play the piano.
Hraju na piano.

anglicky
my [mai]
your [jos]
his [hiz]
her [hs]
its [its]
our [aud]
your [jo3]
their [Jeid]

ucit

uditel, -¢é

oni, ony, ona
Ve, -i

také

velmi

bily, -4, -¢

se mnou

S, €

Zena

Zeny

béjecny, -4, -é
pracovat, prace

cesky

milj
tvilj
jeho
jeji

jeho
nds
vas

jejich

V anglic¢tiné jsou Zenského ¢i muzského rodu pouze osoby, popt. domaci mazliéci.

aflat... it

a teacher .... he nebo she



V anglické vété musi byt vidy podmét.
She is clever. (Ona) Je chytrd.

Tvar ptivlastnovaciho zdjmena je shodny pro zensky, muzsky i sttedni rod v mnozném
i jednotném cisle.

my dog miij pes
my girlfriend mad pritelkyné
my students moji studenti

B. Casovani slovesa be

plny tvar stazeny cesky

I am [ai &em] [ai om] I’m [aim] jd jsem
you are [ju: a:] you’re [jus] ty jisi

he is [hi: iz] he’s [hi:z] on je

she is [$i: iz] she’s [$i:z] ona je

it is [it iz] it’s [its] ono je

we are [wi: a:] we're [wis] my jsme
you are [ju: a:] you’re [jus)] vy jste
they are [Jei a:] they’re [0es] oni jsou
zaporny piny tvar zaporny stazeny cesky

I am not [ai m not] [ai om not] I’m not [aim not] jd nejsem
you are not [ju: a: not] you aren’t [ju: a:nt] ty nejsi

he is not [hi: iz not] he isn’t [hi: iznt] on neni
she is not [$i: iz not] she isn’t [§i: iznt] ona neni
it is not [it iz not] it isn’t [it iznt] ono neni
we are not [wi: a: not] we aren’t [wi: a:nt] my nejsme
you are not [ju: a: not] you aren’t [ju: a:nt] vy nejste
they are not [Jei a: not] they aren’t [Oei a:nt] oni nejsou

Stazené tvary jsou v anglictiné velmi Casté, nemély by se vSak vyskytovat v pisemném
projevu. Lze je povazovat za hovorové.

Iam your teacher.  Jsem vds ucitel.

She is not pretty. Neni hezka.

otazka cesky

am I? jsem?

are you? jsi?

is he? je (on)?

is she? je (ona)?

is it? je (ono, to)?
are we? jsme?

are you? jste?

are they? jsou?

V kladné otdzce se nemohou pouzivat stazené tvary.
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C. Casovani slovesa have

anglicky cesky

I have [ai heev] [ai hav] jd mam
you have [ju: heev] [ju: hav] ty mds

he has [hi: heez] [hi: haz] on md
she has [$i: heez] [$i: hoz] ona ma

it has [it heez] [it haz] ono md
we have [wi: hev] [wi: hav] my mdme
you have [ju: hav] [ju: hav] vy mate
they have [0ei hev] [0ei hov] oni maji

I'have a dog. Mdm psa.

D. Casovani slovesa have got

piny tvar stazeny cesky

I have got [ai haev got] [ai hav got] I’ve got [aiv got] jd mam
you have got [ju: haev got] [ju: hav got] you’ve got [ju:v got] ty mas

he has got [hi: haz got] [hi: haz got] he’s got [hi:z got] on md
she has got [3i: haez got] [$i: haz got] she’s got [$i:z got] ona md

it has got [it haez got] [it haz got] it’s got [its got] ono ma
we have got [wi: hav got] [wi: hav got] we’ve got [wi:v got] my mdme
you have got [ju: hev got] [ju: hav got] you’ve got [ju:v got] vy mdte
they have got [dei heev got] [dei hav got] they’ve got [Jeiv got] oni maji

I have got a girlfriend.  Mdam pfitelkyni.

Tvar have got je ¢astéjsi pro britskou angli¢tinu, tvar have pro americkou. Obecné je have got
povazovano za hovorové.
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Anne

This is Anne. She lives in Coventry. She is a teacher. Anne has a husband. His name is Tom. Tom
is a teacher, too. Tom says, “My wife and I are teachers. We always talk about teaching! We have
good jobs and we like to teach.”

This is Sean. He is the son of Anne and Tom. Their son does not go to school. Sean works.
Sean says, “T have a job. I work with computers.” Sean has a sister. Her name is Sarah. She is 15
and she goes to school. She is the daughter of Anne and Tom. Sarah says, “This is my brother,
Sean. He teaches me about computers. I have a computer at school.”

In this family, the mother and father are teachers. They like to talk about teaching. The son
and daughter work with computers. They like to talk about computers. What does your family
like to talk about?

Anne’s mother has a brother. His name is John and he is her uncle. His wife, Laura, is her
aunt. They have two children, Michael and Betty. They visit their grandfather and grandmother
together every Sunday for lunch.

The grandparents have four other grandchildren, but Michael and Betty are their favourites.



-’3 audio 12

VOCABULARY

about [a'baut] 0 husband [hazband]  manZel

always [o:lweiz] vzdy, stale is [iz] je

and [&nd] a job [dzob] préce, zaméstnani

Anne [&n] zenské jméno John [dZon)] muzské jméno

aunt, -s [a:nt] teta, -y Laura [lo:rs] zenské jméno

Betty [beti] zenské jméno love [lav] milovat, mit velmi

brother, -s [brads] bratr, bratfi rad

but [bat] ale loves [lavz] miluje, ma velmi

child [¢aild] dité rad

children [¢ildran] déti lunch [lanc] obéd

computer, -s pocitac, -e Michael [maikal] muzské jméno
[kom'pju:ta] mother, -s [mado] matka, -y

daughter, -s [do:ta]  dcera, -y nephew, -s [nefju:] synovec, synovci

does not go nechodi niece, -s [ni:s] netef, -e
[daz not 'gou] other [a03] jiné, ostatni

every [evri] kazdy Sarah [sears] zenské jméno

family [femali] rodina say [sei] Fict

father, -s [fa:02] otec, otcové says [sez] fikd

favourite [feivarit] oblibeny school, -s [sku:l] skola, -y

favourite, -s [feivarit] oblibenec, -ci Sean [$o:n] muzské jméno

for [fo:] na, pro simply [simpli] prosté

four [fo:] Ctyfi sister, -s [sista] sestra, -y

go [gou] jit, jet, chodit son, -s [san] syn, -ové

good [gud] dobry, -4, -é Sunday [sandi] nedéle

grandchild vnuk, vnucka talk [to:k] hovofit, mluvit,
[greendcaild] povidat si

grandchildren vnoucata teaches [ti:¢iz) uci
[greend¢ildran] this [0is] tento, tato, toto

grandfather dédecek to [tu] do, k, na
[greendfa:do] together [to'gedo] spolu

grandmother babicka Tom [tom] muzské jméno
[greendmads] uncle, -s [ankl] stryc, -ové

grandparent, -s prarodic, -e wife [waif] manzelka
[greendpearant]

She lives in Coventry.
Ona bydli v Coventry.

We always talk about teaching.
Stdale mluvime o ucent.

Their son does not go to school.
Jejich syn nechodi do skoly.

She goes to school.
Ona chodi do $koly.

He teaches me about computers.
Uci mé o pocitacich.

What does your family like to talk about?
O cem radi mluvite ve své rodiné?
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Paddy just met his former professor, Mr George, in the street.
Paddy potka svého byvalého profesora, pana George, na ulici.

Paddy: Hello George! How are you?

Dobry den, pane Georgi! Jak se mate?
Mr George: Hi, Paddy. Fine, thanks. How are you?

Ahoj Paddy. Dobte, dékuju. Jak se mas ty?
Paddy: Well. Where is your wife?

Dobre. Kde je vase manzelka?
Mr George: She’s at home. She’s ill.

Je doma. Je nemocnad.
Paddy: I'm sorry. Linda is ill, too.

To je mi lito. Linda je také nemocnd.
Mr George: That’s bad. Say hello from me.

To je spatné. Pozdravuj ji ode mne.
Paddy: Thanks. Have a nice day.

Diky. Méjte se hezky.
Mr George: Thank you. You too! Good-bye.

Dékuju. Ty také. Na shledanou.
Paddy: Bye.

Na shledanou.

EXERCISES

1. Doplite tvary slovesa be.

.. fromPrague.2.She  tenyearsold.3.They_ teachers from
ourschool.4.He_ astudent.5.We___ friends.6.You___ very
friendly. 7. The ticket _ 120 crowns. 8.1t my favourite film. 9. Prague

a beautiful city. 10. My father _ a doctor.

ticket [tikit] jizdenka, crowns [kraunz] koruny, film [film] film, beautiful [bju:tifol] krasny,
doctor [dokts] doktor

2. Dopliite staZeny tvar slovesa be.

1. Sheisateacher._ ateacher.
2. They are from the Czech Republic. _ from the Czech Republic.
3. Wearein thezoonow.__ in the zoo now.
4. Heismybest friend. _ my best friend.
5.Itisagoodidea.  agood idea.
6. You are very beautiful. _ very beautiful.
7. They are good people. _ good people.
8. SheisfromBrno.  from Brno.
9.Tamathome. athome.
10. Itiscoldtoday. _ cold today.

Czech Republic [¢ek ri'pablik] Ceska republika, zoo [zu:] zoologickd zahrada, now [nau] ted,
best [best] nejlepsi, idea [ai'dis] napad, people [pi:pl] 1idé, cold [kould] chladno, today [to'dei] dnes
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. Dopliite zaporny (staZeny) tvar slovesa be. n

1.LI__ veryhappytoday.2.They_ fromthistown.3.She
adoctor.4.Peter _ from our school. 5. We____sisters. 6. Our teacher

old.7.It__ mybook.8.PeterandPaul __ brothers. 9. This
film_ interesting.10. You___ ugly.

happy [hapi] $tastny, town [taun] mésto, interesting [intristin] zajimavy, ugly [agli] osklivy

. Opravte chyby ve vétach. Kazda véta obsahuje jednu chybu.
You is my friend.

They arent brothers.

I not am from Prague.
He aren’t Peter.

We not teachers.

Jane are from our town.
Peter and Paul is friends.
My mother isnt a doctor.
Iis from England.

Jane is old, she is young.

¥R NN R =

P
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. Dopliite sloveso have, have got.

LLI__ asister.2.They adog. 3.Mymother  brown hair.
4.Peter _ abeautiful girlfriend. 5.She_ black hair. 6. Peter and Paul
_ redcars.7Z7We___ abiggarden.8.You __ cold hands. 9. My
friend  ablackcat. 10. Thecat _ green eyes.

hair [hes] vlasy; black [blaek] ¢erny; red [red] ¢erveny, zrzavy; cars [ca:z] auta; garden [ga:dn]
zahrada; hands [handz] ruce; cat [keet] kocka; green [gri:n] zeleny; eyes [aiz] o¢i

. Utvoite vétu s have got misto have. PouZivejte stazené tvary, kde jsou mozné.
1. We have a dog.

I have a sister.

She has a black dog.

Peter and Paul have blue eyes.

My mother has an interesting job.
I have black hair.

He has two brothers.

We have a big garden.

They have a big problem.

She has a brown pen.

RN AR A T o

P
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problem [problom] problém, pen [pen] pero

. Vyberte vhodné sloveso ve spravném tvaru - have, have got, be.

1.LI__ abeautifulcar.2.They_ goodfriends.3.She_ asmall

sister.4.Jane__ veryhappy.5.They__ (not) from Plzen. 6. You
abighouse. 71 abrother.8.He_ atschool. 9. My father
amotorcycle. 10. Peter _ from Ohio.

small [smo:]] maly, motorcycle ['mouta'saikl] motorka, Ohio [ou'haisu]
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. Dopliite spravné osobni nebo privlastiiovaci zajmeno.

Ptiklad: I and my sister

Lsheand_ dog2.weand  house3.youand _ friend
4. andhis family 5. and your home 6. and her school
7.theyand  car8.Peterand Pauland _ mother 9. a dog and

ears 10. Elizabeth and dogs

home [haum] domov

Pielozite.

1. Moje sestra je ucitelka. 2. Zije v Coventry a jmenuje se Jane. 3. Jeji byt je velmi velky a je
blizko centra. 4. Ma bilého psa s dlouhyma usima. 5. Jane je baje¢na zena, ma rada vechny
lidi. 6. Hraje na klavir a ma v Coventry hodné koncerti. 7. Rada mluvi o svém synoveci.

8. Jmenuje se Peter a je velmi chytry. 9. Chodi do $koly v Coventry, je mu 15 let. 10. Ma rad
vSechny ucitele ve skole.

1. I am from Prague. 2. She is ten years old. 3. They are teachers from our school. 4. He is a student. 5. We are
friends. 6. You are very friendly. 7. The ticket is 120 crowns. 8. It is my favourite film. 9. Prague is a beautiful
city. 10. My father is a doctor.

1. She’s a teacher. 2. They're from the Czech Republic. 3. We're in the zoo now. 4. He’s my best friend. 5.It’s
a good idea. 6. You're very beautiful. 7. Theyre good people. 8.She’s from Brno. 9. 'm at home. 10. It’s cold
today.

1. 'm not very happy today. 2. They aren’t from this town. 3. She isn’t a doctor. 4. Peter isn’t from our school.
5. We aren’t sisters. 6. Our teacher isn’t old. 7. Itisn’t my book. 8. Peter and Paul aren’t brothers. 9. This film
isn’t interesting. 10. You aren’t ugly.

1. You are my friend. 2. They aren’t brothers. 3.1am not from Prague. 4. He isn’t Peter. 5. We are not teachers.
6. Jane is from our town. 7. Peter and Paul are friends. 8. My mother isn’t a doctor. 9.Iam from England.

10. Jane is old, she isn’t young. (Jane isn’t old, she is young.)

1. T have (got) a sister. 2. They have (got) a dog. 3. My mother has (got) brown hair. 4. Peter has (got) a beauti-
ful girlfriend. 5. She has (got) black hair. 6. Peter and Paul have (got) red cars. 7. We have (got) a big garden.
8. You have (got) cold hands. 9. My friend has (got) a black cat. 10. The cat has (got) green eyes.

1. We've got a dog. 2. T've got a sister. 3. She’s got a black dog. 4. Peter and Paul have got blue eyes. 5. My
mother’s got an interesting job. 6. I've got black hair. 7. He’s got two brothers. 8. We've got a big garden.

9. They’ve got a big problem. 10. She’s got a brown pen.

1. T have (got) a beautiful car. 2. They are good friends. 3. She has (got) a small sister. 4. Jane is very happy.

5. They are not from Plzen. 6. You have (got) a big house. 7. have (got) a brother. 8. He is at school. 9. My
father has (got) a motorcycle. 10. Peter is from Ohio.

1. she and her dog 2. we and our house 3. you and your friend 4. he and his family 5. you and your home

6. she and her school 7. they and their car 8. Peter and Paul and their mother 9. a dog and its ears

10. Elizabeth and her dogs

1. My sister is a teacher. 2. She lives in Coventry and her name is Jane. 3. Her flat is very big and it is near the
centre. 4. She has (got) a white dog with long ears. 5. Jane is a wonderful woman, she likes all people. 6. She
plays the piano and she has a lot of concerts in Coventry. 7. She likes to talk about her nephew. 8. His name

is Peter and he is very clever. 9. He goes to school in Coventry, he is 15 years old. 10. He likes all teachers

at school.



Paddy’s Daily Routine

Paddy is a teacher and he works in a school.
His day starts at 6 o’clock. After the alarm
clock rings, he gets up and goes to the bathro-
om. There he cleans his teeth, has a shower and
combs his hair. Sometimes his hair looks really
wild in the morning and he needs a big brush.

Paddy believes that breakfast is a very
important meal. He usually has toast with
jam and a cup of tea with milk. At weekends,
when he has more time, he has eggs, bacon,
beans and sausages. But today is Friday and
Paddy is in a hurry.

He leaves his flat at 6.45 and catches the 6.50 bus to Blackstone Station. From there he
walks two blocks to Blackstone Grammar School. He greets his colleagues on his way to the
staff room where he has his desk.

Paddy teaches six hours every day from Monday to Friday. He starts at 7.30. He has
thirty minutes for lunch at 12.15. He doesn’t eat in the school canteen because he prefers to
bring his own lunch. He packs it every morning in a brown paper bag. Today he has a ham
and cheese sandwich, a banana and blueberry yoghurt.

After he finishes work at 3 p.m., Paddy goes for a walk in the park. There he sits on
a bench and feeds pigeons and ducks. Then he goes home, has supper and watches TV.

It’s ten o’clock p.m. and time to go to bed. Tomorrow is another day - Saturday - and
Paddy sleeps in on Saturdays.

(oI {IIW.CA'S - audio 16

after [a:fts] po banana [bs'na:na] banan
alarm clock budik bathroom [ba:0rum]  koupelna

[2Ta:m klok] be in a hurry spéchat
a.m. [ei 'em] rano, dopoledne ['bi: in 5 'hari]

(= lat. ante meridiem) bean, -s [bi:n] fazole
another [9'nado] dalsi, jiny because [bi'koz] protoze
at [at] v, 1,0 believe [bi'li:v] verit
at weekends o vikendech bench [benc] lavice

[t ,wikendz] Blackstone Station stanice Blackstone
bacon [beikan] slanina ['bleekstaun stei$n]
bag, -s [bag] pytel, taska, -y, blueberries [blu:bariz] bortvky

kabelka block, -s [blok] blok, -y
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breakfast [brekfast]
bring [brin]
brush [bras]
bus [bas]
canteen [ken'ti:n]
catch [kee(]
catch the bus
[kae¢ 3o bas]
cheese [¢i:z]
clean [kli:n]
clean one’s teeth
['kli:n wanz 'ti:0]
colleague, -s [koli:g]
comb, -s [koum]
comb [koum]
cup [kap]
cup of tea [kap av 'ti:]
day [dei]
desk [desk]
duck, -s [dak]
eat [i:t]
egg, -s [eg]
feed [f1:d]
finish [finig]
Friday [fraidi]
from [from)]
from there
[from des]
get up [get ap]
g0 [gou]
go for a walk
[gou fo: 3 'work]
go home
[gou houm]
go to bed
[gou tu 'bed]
grammar school
[greema sku:l]
greet [gri:t]
hair [hes]
ham [hem]
have a shower
[heev 5 'Saud]
have breakfast
[heev brekfast]
have lunch
[heev lan¢]

snidané

prinést
kartacek
autobus
kantyna, jidelna
chytit

chytit autobus

syr
Cistit, Cisty
Cistit si zuby

kolega, -ové
hieben, -y
Cesat

Sélek

salek caje
den

psaci stal
kachna, -y
jist

vejce

krmit
ukon¢it, dodélat
patek

od, z

odtud

vstdvat

jit, chodit, jet, jezdit
jit na prochazku

jit domii

jit spat

gymnazium
(po)zdravit

vlasy

$unka

sprchovat se

snidat

obédvat

have supper
[heev 'sapa]
home [houm]
hour, -s [aud]
in the morning
[in 09 'mo:nin]
jam [dZem]
leave [li:v]
look [luk]
lunch [lan¢]
milk [milk]
minute, -s [minit]
Monday [mandi]
morning, -s [mo:nin]
more [mo:]
need [ni:d]
of [ov, av]
on [on]
on his way
[on hiz wei]
own [oun]
pack [pek]
paper [peips]
park [pa:k]
pigeon, -s [pidZin]
prefer [pri'fo:]
p-m. ['pi: 'em]

(= lat. post meridiem)

ring [rin]
sandwich, -es
[seenwidz]
Saturday [seetodi]
sausage, - [sosid?]
shower [$aus]
sit [sit]
sleep [sli:p]
sleep in [sli:p 'in]
staff room
[sta:f ru:m]
station, -s [stei$n]
teeth [ti:0]
TV [ti:vi:]
that [0at]
time [taim)]
toast [toust]
tomorrow [to'morau]
tooth [tu:0]

veceret

domov
hodina, -y
rano, dopoledne

dZzem, marmeldda
opustit, odejit
vypadat

obéd

mléko

minuta, -y
pondéli

rano, -a, dopoledne
vic

potiebovat

od, z

na,v

na (jeho) cesté

vlastni

(za)balit
papirovy

park

holub, -i

déavat prednost
odpoledne, vecer

zvonit
sendvié, -e

sobota

klobasa, parek, parky
sprcha, sprchovat se
sedét

spat

spat dlouho
sborovna

stanice

zuby

televize (hov.)
e

Cas

topinka

zitra

zub



usually [ju:zuali] obvykle

walk [wo:k] prochézet se

watch [wo(] sledovat, divat se

Wednesday [wenzdi] stfeda

weekend, -s vikend, -y
[witkend]

Paddy’s daily routine.

Paddyho kazdodenni ¢innosti.
His day starts at 6 o’clock.
Jeho den zalind v 6 hodin.

when [wen]
where [wes]
wild [waild]
with [wif, wid]
yoghurt [jogoat]

Paddy believes that breakfast is a very important meal.

Paddy véri, ze snidané je velmi diileZité jidlo.

Paddy is in a hurry.
Paddy spécha.
He leaves his flat at 6.45.
Odchazi z bytu ve tfi (tvrté na 7.
He doesn’t eat in the school canteen.
Neji ve skolni jidelné.
He prefers to bring his own lunch.
Radéji si nosi viastni obéd.
Paddy goes for a walk in the park.
Paddy chodi na prochdzku do parku.
Paddy sleeps in on Saturdays.
V sobotu spi Paddy dlouho.

Cislovky \‘1? audio 18

1-10 11-20
1 one [wan] 11
2 two [tu:] 12
3 three [Ori] 13
4 four [fo:] 14
5 five [faiv] 15
6 six [siks] 16
7 seven [sevn] 17
8 eight [eit] 18
9 nine [nain] 19
10 ten [ten] 20

21-99

21 twenty-one [twenti 'wan)]
22 twenty-two [twenti 'tu:]
37 thirty-seven [0a:ti 'sevn]

eleven [i'levn]
twelve [twelv]
thirteen [02:'ti:n]
fourteen [fo:'ti:n]
fifteen [fif 'ti:n]
sixteen [siks'ti:n]

seventeen [sevn'ti:n]

eighteen [eit'ti:n]

nineteen [nain'ti:n]

twenty [twenti]

kdy, kdyz, az
kde

divoky

s

jogurt

20-100

20
30
40
50
60

twenty [twenti]
thirty [0a:ti]
forty [fo:ti]
fifty [fifti]
sixty [siksti]
seventy [sevnti]
eighty [eiti]
ninety [nainti]

hundred [handrid]




Cas ? audio 19 12
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It’s seven o’clock. Je sedm hodin. TO PAST
It’s (a) quarter past seven.  Je ¢tvrt na osm. \ /
It’s half past seven. Je piil osmé.
It’s (a) quarter to eight. Je tFi Ctvrté na osm. 6
It’s twenty to eight. Je za dvacet minut osm.
It’s twenty past seven. Je sedm hodin a dvacet minut.
At five. V pét.
It’s three ten. Jsou tti deset.
At five twenty. V pét dvacet.

Vyraz o’clock se pouziva pouze s celou hodinou, nékdy jej Ize vynechat:
one o’clock X one hour

Vyraz o’clock vlastné vznikl vypusténim pismena n z pfedlozky on ve vyrazu on clock (na
hodinéch): o’clock = on clock

Proto se vyraz o’clock pouziva pouze pti urcovani ¢asu, nikoli jako ¢asova jednotka. Pro
vyjadreni hodiny (60 minut) pouzivame vyraz hour.

GRAMMAR

A. Pfitomny cas prosty
Pouziti
Pritomny cas prosty vyjadfuje opakovany déj v pfitomnosti.

Tvoreni
Pfitomny cas prosty mad stejny tvar jako infinitiv vyznamového slovesa bez infinitivni ¢astice to.
Ve tfeti osobé jednotného ¢isla pribira koncovku -s, ev. -es.

I work pracuji

you work pracujes

he works

she works pracuje

it works

we work pracujeme

you work pracujete

they work pracuji
Vyslovnost -s ve teti osobé jednotného ¢isla:

he works [wa:ks] s po neznélé souhlasce

he loves [lavz] Z po znélé souhldsce

he does [daz] Z po samohlasce
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Zmény v pravopise:
Ve tfeti osobé jednotného ¢isla:
a) po vyslovené sykavce se pribira -es

to finish he finishes [finisiz] (on) konéi

b) koncové -y se po souhldsce méni v -i a ptibird -es

to study he studies [stadiz] (on) studuje
predchazi-li -y samohlaska, ke zméné nedochazi
to play he plays [pleiz] (on) hraje
c) slovesa do (délat) a go (jit) pribiraji -es
to do he does [daz] (on) déla
to go he goes [gouz] (on) jde
d) nepravidelné tvori tfeti osobu jednotného ¢isla sloveso have, resp. have got
to have (got) he has (got) [haez/haz (got)] (on) md
Zapor

Zapor se tvoti pomoci do not = don’t, ve tieti osobé jednotného cisla

does not = doesn’t.

PODMET + DONT + SLOVESO V INFINITIVU BEZ TO
PODMET + DOESN'T + SLOVESO VINFINITIVUBEZ TO
I don’t work nepracuji
you don’t work nepracujes
he doesn’t work
she doesn’t work nepracuje
it doesn’ t work
we don’t work nepracujeme
you don’t work nepracujete
they don’t work nepracuji
Otazka

Otazka se tvoii pomoci pomocného slovesa do, ve tfeti osobé jednotného ¢isla does.

DO + PODMET + SLOVESO VINFINITIVUBEZ TO
DOES + PODMET + SLOVESO VINFINITIVUBEZ TO
Do I work? Pracuji?

Do you work? Pracujes?

Does he work?

Does she work? Pracuje?

Does it work?

Do we work? Pracujeme?

Do you work? Pracujete?

Do they work? Pracuji?
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V anglictiné se povazuje za nezdvotilé odpovidat na otazku pouze ano.
Je nezbytné jesté zopakovat prislusné pomocné sloveso.

Do you work in Prague? Yes, I do.
Pracuje$ v Praze? Ano, pracuju.
Does he work in London? No, he doesn’t.
Pracuje v Londyné? Ne, nepracuje.

Zaporna otazka se tvori dvojim zptisobem.
Do you not work? Nepracujes?
Don’t you work? Nepracujes?

Sloveso have tvoti otazku i zapor zcela pravidelné. Sloveso have got tvoii zapor a otdzky nepravi-
delné.

I haven’t got nemdm
you haven’t got nemds
he hasn’t got

she hasn’t got nemd
it hasn’t got

we haven’t got nemdme
you haven’t got nemdte
they haven’t got nemaji
Have I got? Mdm?
Have you got? Mads?
Has he got?

Has she got? Ma?
Has it got?

Have we got? Mdme?
Have you got? Mate?
Have they got? Maji?

Srov.: I don’t have a car. = T haven’t got a car. Nemdm auto.

B. Osobni zajmena v pifedmétu

plny tvar stazeny cesky

I (ja) me [mi:] mé, mné, mi...
you (ty) you [ju:] té, tebe, ti...

he (on) him [him] ho, jej, mu...

she (ona) her [ha:] jb, ji, ni...

it (ono) it [it] to, toho, tomu...
we (my) us [as] nds, nami, ndm...
you (vy) you [ju:] vds, vami, vam...

they (oni) them [0em] jich, nich, je...
Y J J



Osobni pfedmétnd zajmena maji stejny tvar pro vSechny pady. Vyskytuji se s predlozkami E

i bez nich.
I believe him.  Véfim mu.
Itis for her.  Jeto pro ni.

Jobs

An accountant does the bookkeeping.
An actor acts on the stage.

An actress acts with him.

An artist paints pictures.

A builder builds buildings.

A bus driver drives buses.

A chef works in a restaurant.

A chemist works in a laboratory.
A clergyman works in a church.
A coach trains a football team.
A composer writes songs.

It is not about them.
Is the breakfast for me?

To neni o nich.
Je ta snidané pro mé?

A hockey-player plays hockey.
A jockey rides a horse.

A nun lives in a monastery.

A nurse helps patients.

A pilot flies an aeroplane.

A plumber repairs pipes.

A postman delivers letters.

A soldier defends his country.
A student goes to school.

A surgeon operates on people.
A tailor makes clothes.

A cook cooks meals.

A dentist repairs teeth.

A doctor helps ill people.
A farmer farms the land.
A fireman puts out fires.

" audio 21

VOCABULARY
accountant ucetni
[o'kauntant]
act [akt] hrét
actor [xkts] herec
actress [xktris] herecka
aeroplane [earaplein] letadlo
animal [&niml] zvife
artist [a:tist] umélec
bookkeeping ucetnictvi
['bukki:pin]
build [bild] stavét
builder [bilds] stavitel
bus driver [bas draive] fidi¢ autobusu
chef [$ef] $éfkuchaf
chemist [kemist] chemik
church [¢a:¢] kostel
clergyman duchovni
[klo:dZimeen)]
coach [kou¢] trenér

A teacher teaches pupils.
A tram driver drives a tram.

A vet helps animals.

A waitress serves customers.

composer skladatel
[kam'pauza]
cook [kuk] vafit
cook [kuk] kuchar
clothes [kloudz] Saty
customer [kastoma]  zdkaznik
defend [di'fend] branit
dentist [dentist] zubaf
do [du:] délat

dress [dres]
drive [draiv]

damské Saty
fidit, jezdit

farm [fa:m] obhospodarovat,
statek

farmer [fa:ms] zemédélec

fire [faio] ohen, pozar

fireman [faiomon)] hasi¢

fly [flai] letét

football team fotbalové muzstvo
[futbol ti:m]
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help [help] pomoct play [plei]
hockey [hoki] hokej postman [paustmon]
hockey-player hokejista pupil [pju:pl]
[hoki pleis] put out [put ‘aut]
horse [ho:s] kan radio [reidisu]
ill [il] nemocny repair [ri'pes]
jockey [dzoki] zokej restaurant [restoro:nt]
laboratory laboratof ride [raid]
[Is'boratri] serve [sa:v]
land [leend] zemé, stat soldier [souldZs]
learn [la:n] ucit se song [son]
letter [lets] dopis speak [spi:k]
live [liv] bydlet, zit stage [steidz]
make [meik] délat student [stju:dnt]
meal [mi:] jidlo surgeon [sa:dzan]

monastery [monastari] klaster

tailor [teils]

nun [nan]| jeptiska teacher [ti:¢5]
nurse [na:s] zdravotni sestra train [trein]
operate on operovat tram [treem]
[opareit on] tram driver
paint [peint] malovat [treem draive]
patient [peisnt] pacient vet [vet]
pilot [pailat] pilot waitress [weitris]
pipe, -s [paip] trubka, -y write [rait]

Paddy is sitting in his favourite pub.
Paddy sedi ve své oblibené hospodé.
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Paddy:

Do you have mineral water?

Mate minerdalku?
Waitress: Yes, we do. But don’t you want another beer?

Ano, mdme. Ale nechcete dalsi pivo?
Rather mineral water. I work tomorrow.
Radéji minerdlku. Zitra pracuju.

Paddy:

Waitress: OK. One mineral water. 1 pound 50 pence, please.
Dobfe. Jedna mineralka. 1 libra 50 penci, prosim.

Paddy:

What? One pound fifty p? A pint of beer costs 1 pound 40.

Coze? 1 libra 50 penci? Pinta piva stoji libru 40.
Waitress: Yes, you're right. But you work tomorrow.

Paddy:

Waitress:

Ano, mdte pravdu. Ale zitra pracujete.

Give me the beer. Tomorrow I stay at home!
Dejte mi to pivo. Zitra ziistanu doma!
That’s our Paddy!

To je nas Paddy!

hrat

listonos

zak, -yné
uhasit

radio
opravovat
restaurace
jezdit

slouzit, obsluhovat
vojak

pisen

mluvit

jevisté
student
chirurg

krejci

ucitel

vlak

tramvaj

fidi¢ tramvaje

zvérolékar
servirka
psat



EXERCISES E

1. Dopliite véty spravnou ¢islovkou.

1. He comeshomeat_ (5) o’clock. 2. She finishesworkat __ (11.30).
3. Does your lesson startat_ (8.15)? 4. This shop opensat__ (6.45).
5. We usually have breakfastat _ (7.10). 6. Wegotoschoolat _ (9)
o’clock. 7. They come homeat  (3.20). 8. The film startsat _ (7.45).
9. Don’t you work from (8) to (4)? 10. No, I work from
(8.30)to__ (4.30).

2. Napiste spravné cislovky k témto ¢islim.

1. 15 6. 19
2. 21 7. 45
3. 9 8. 16
4. 33 9. 13
5. 12 10. 11

3. Utvofte zaporné véty.
1. He works in a bank.
. She finishes work at 4.30 every day.
. We usually have yoghurt for supper.
. She has a shower in the evening.
. They watch TV every evening.
. I prefer rock music.
. She teaches English.
. We go to bed at eleven o’clock.
. She combs her hair every evening.
. They get up at 10 o’clock on Sundays.
. We walk with our dog in the afternoon.
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4. Utvorte otazky.
Priklad: I like English. Do you like English?
1. We go to school every day.
. She has tea for breakfast.
We eat at six.
. They play basketball on Sundays.
. I clean my teeth every evening.
. He teaches English.
. She looks nice.
. We need our friends.
. They leave at five.
. He walks in the park in the afternoon.
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5. Dopliite spravné tvary zajmen.
Pitiklad: I believe (he) him.
1.Heloves (she) 2. Youteach (they) 3. We watch (it)
every day. 4. She walkswith__ (they) on Sunday. 5. He teaches (we)
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6.1like (you)  7.Doyouknow (they)  ?8.Mysisterhelps(I)
9. The waitress gives beerto (we) _ 10. Yes, and we give (she) _ money.

6. Opravte chyby ve vétach. V kazdé vété je jedna chyba.
1. He teach English.

. I don’t believe he.

. Have you a brother?

. They has got a car.

. I need not your money.

. Do he teach English?

. We breakfast at seven.

. She teachs English.

. It is for we.

. Have got you a dog?
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7. Pieloite.
1. Paddy pracuje ve $kole. 2. Vstavam v 7.00 a odchazim z bytu v 7.45. 3. Obvykle jim rdno
toast s dZzemem. 4. Jeho matka je zdravotni sestra, ale jeho otec nepracuje. 5. Na§ ucitel ma rad
vSechny déti a svou praci. 6. Léta Paddy letadlem? 7. Paddy neji ve $kolni jidelné. 8. M43 rad
bortivkovy jogurt? 9. Paul s nim obédva ve 12.30. 10. Mineralni voda stoji 1 libru 20 penci.

1. 1. He comes home at five o’clock. 2. She finishes work at half past eleven. 3. Does your lesson start at a quarter
past eight? 4. This shop opens at a quarter to seven. 5. We usually have breakfast at seven ten. 6. We go to
school at nine o’clock. 7. They come home at three twenty. 8. The film starts at a quarter to eight. 9. Don’t you
work from eight to four? 10. No, I work from half past eight to half past four.

2. 1. fifteen 2. twenty-one 3.nine 4. thirty-three 5.twelve 6.nineteen 7. forty-five 8.sixteen 9. thirteen
10. eleven

3. 1.Hedoesn’t work in a bank. 2. She doesn’t finish work at 4.30 every day.

3. We don’t usually have yoghurt for supper. 4. She doesn’t have a shower in the evening. 5. They don’t watch
TV every evening. 6.1 don’t prefer rock music. 7. She doesn’t teach English. 8. We don’t go to bed at eleven
o’clock. 9. She doesn’t comb her hair every evening. 10. They don’t get up at 10 o’clock on Sundays. 11. We
don’t walk with our dog in the afternoon.

4. 1.Do we go to school every day? 2. Does she have tea for breakfast? 3.Do we eat at six? 4. Do they play
basketball on Sundays? 5. Do I clean my teeth every evening? 6. Does he teach English? 7. Does she look nice?
8. Do we need our friends? 9. Do they leave at five? 10. Does he walk in the park in the afternoon?

5. 1. Heloves her. 2. You teach them. 3. We watch it every day. 4. She walks with them on Sunday. 5. He teaches
us. 6.1like you. 7. Do you know them? 8. My sister helps me. 9. The waitress gives beer to us. 10. Yes, and we
give her money.

6. 1. He teaches English. 2.1 don’t believe him. 3. Have you got/Do you have a brother? 4. They have got a car.
5.1don’t need your money. 6. Does he teach English? 7. We have breakfast at seven. 8. She teaches English.
9.Itis for us. 10. Have you got a dog?

7. 1. Paddy works in a school. 2.1get up at 7.00 and I leave my flat at a quarter to eight. 3. usually eat toast with
jam in the morning. 4. His mother is a nurse, but his father doesn’t work. 5. Our teacher likes all children and
his job. 6. Does Paddy fly an aeroplane? 7. Paddy doesn’t eat in the school canteen. 8. Do you like blueberry
yoghurt? 9. Paul has lunch with him at half past twelve. 10. Mineral water costs 1 pound 20 pence.



